
Před použitím si pozorně přečtěte návod.
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Děkujeme Vám za zakoupení Easi-Ears 
Easi-Ears přináší nový zážitek z poslouchání.
Vytvořte si vlastní nahrávky nebo stahujte audio obsah, následně ho vložte do bezdrátových 
sluchátek, aby děti mohly poslouchat individuálně nebo ve skupině, uvnitř nebo venku. 

Easi-Ears je určený pro mateřské školy a základní školy.
Sluchátka jsou dobíjecí a mimořádně odolné, polohovatelné, ohebné. Software Easi-Ears 
umožňuje, aby stejné nebo různé audio obsahy byly jednoduše použitelné. 

Doufáme, že se Vám bude líbit používání Easi-Ears. Uvítáme jakoukoliv zpětnou vazbu. Pokud nás
chcete kontaktovat, napište nám na stiefel@stiefel-eurocart.sk. Těšíme se na Vaše postřehy.

Nápady pro Easi-Ears 
Easi-Ears se používá na podporu výuky a studia mnohými různými způsoby.  

Zde je pár příkladů co můžete poslouchat: 
•  příběhy, říkanky, básně
•  nahrávání přes mikrofon
•  instrukce pro řešení úloh
•  kreativní hudbu, inspirující texty
•  získat informace a odpovědi pomocí vytvořené prezentace
•  náznaky, poklady, tvary v matematice 

Důležité informace 
Prosím čtěte pozorně: 
•  Easi-Ears má nevyměnitelné dobíjecí baterie.
•  Pěnové podložky mohou být odstraněné a nahrazené novými.
•  Easi-Ears je elektrický výrobek a neměl by být ponořený do vody, nebo používaný ve vlhkém 

prostředí.

Jak začít 
Nabíjení sluchátek v dokovací stanici
Sluchátka Easi-Ears a dálkové ovládání jsou plně dobíjitelné v dokovací stanici prostřednictvím
elektrické sítě pomocí dodávaného napájecího adaptéru. Akumulátory (baterie uvnitř zařízení) 
nejsou vyměnitelné. K plnému nabití sady je potřeba 16 hodin. Během nabíjení budou pomalu 
blikat červené LED diody na sluchátkách a na dálkovém ovládaní a zastaví se při plném nabití.
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Instalace softwaru 
Easi-Ears software umožňuje zpracovat zvukové stopy, které chcete nahrávat a poslouchat  
ve sluchátkách nebo v dálkovém ovladači. 

Instalování Easi-Ears softwaru: 
•  vložte CD do počítače a instalace se spustí. Pokud se nespustí, vyhledejte CD a klikněte na 

soubor setup.exe,
•   během instalace nejsou jiné další možnosti, stačí kliknout na tlačítko dále a postupovat z jedné 

obrazovky do další, 
•  po dokončení instalace klikněte na „Finish” a aplikace Easi-Ears se spustí,
•   pokud by byl chybný soubor na CD, nebo Váš PC Vám CD nenačte a nespustí instalaci softwaru, 

stáhněte si software Easi-Ears z této stránky (www.tts-group.co.uk/shops/tts/Products/PD1857403/ 
Easi-Ears-Digital-Audio-System), ze záložky DOWNLOADS – EasiEars_Ver1.06.exe 

Minimální požadavky na systém: 
•  Windows XP, Vista nebo Windows 7 
•  100 MB voľného místa na disku 
•  Paměť 1 GB

Použití sluchátek 
Sluchátka fungují nezávisle (v každém může být jiný obsah) 
a audio soubor se do nich nahraje přes dokovací stanici  
a Easi-Ears software. Sluchátka můžou též přijímat signály 
z dálkového ovládače. Sluchátka byly navržené tak, aby 
se mohli pohodlně přizpůsobit různé velikosti hlavy. Jsou 
polohovatelné a ohebné.

Barevné LED diody na sluchátkách znamenají: 
•  Červené světlo znamená běžné používání. Toto světlo 

bliká při pohotovostním režimu a při nabíjení.
•  Zelené světlo svítí, když se nahrává soubor a bliká při 

zastavení.
•  Oranžová kontrolka svítí, když dálkový ovládač vysílá 

signál do sluchátek.

 Stisknutím tlačítka Přehrát/Pauza přehráváte 
aktuální skladbu nebo ji můžete pozastavit.

Stisknutím tlačítka doleva nebo doprava se přesunete  
na předcházející nebo následující skladbu.
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Licence: 
Easi-Ears software je na základě licence 
možné použit na jakémkoliv počítači ve škole. 

oranžové červené

zelené



Používání dálkového ovladače
Dálkové ovládání je MP3 přehrávač s MP3 rekordérem a má infračervený bezdrátový vysílač, 
pomocí kterého může učitel vstupovat do sluchátek. S touto jednotkou jste schopni: 
•  přehrávat MP3 soubory přes vestavěný reproduktor
•  přenášet audio obsah na sluchátka a ovládat je
•  nahrát audio soubor přes Easi-Ears software nebo přímo přes mikrofon zařízení a přehrát ho
•  přehrávat audio soubory z externích zařízení připojených do příslušných vstupů na dálkovém 

ovladači – MP3 přehrávač nebo mikrofon

Přehrávání
•  ujistěte se, že přepínač je nastavený v poloze LOC. Stiskněte a podržte tlačítko Přehrát/Pauza, 

kterým se zapíná zařízení rozsvícením LCD panelu
•  pomocí tlačítek Předcházející/Další skladba vyberte požadovaný soubor a stiskněte tlačítko 

Přehrát/Pauza, tím se začne přehrávání zvolené skladby
•  opětovným stlačením tlačítka Přehrát/Pauza pozastavíte přehrávanou skladbu
•  přepnutím přepínače do polohy LINE IN budete přehrávat audio soubory z připojeného 

externího MP3 přehrávače, nebo přepnutím do polohy MIC z připojeného externího mikrofonu

Prenos zvuku do slúchadiel 
•  ujistěte se, že přepínač je v poloze LOC
•   vyberte zdroj, ze kterého chcete přenášet audio soubor do sluchátek: externí audio zařízení – 

poloha LINE IN, nebo lokální soubor MP3 na dálkovém ovladači
•  pro spuštění zvoleného audio souboru stiskněte tlačítko Přehrát/Pauza
•  stiskněte tlačítko       pro spuštění přenosu, čímž zahájíte přenos audio souboru do sluchátek,  

ve kterých se automaticky pozastaví doposud přehrávaný audio soubor
•   opětovným stlačením tlačítka se přestane vysílat audio soubor do sluchátek 
Prenos bude zaslaný všetkým slúchadlám v prevádzke. Audio súbor nemožno prenášať na 
jednotlivé slúchadlá. 

Dosah přenosu 
Dosah přenosu mezi sluchátky a dálkovým ovladačem je cca 12 m. Pokud je používáte venku  
nebo v místnostech s vysokým nábytkem, bude přenos možný jen při přímé viditelnosti.
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Ovládání sluchátek přes dálkový ovladač
• ujistěte se, že přepínače jsou v poloze REM a MP3 nebo LINE IN
•  pomocí tlačítek              Předcházející/Další skladba vyberte stopu, kterou chcete přehrávat  

ve sluchátkách. I když jsou ve sluchátkách rozdílné nahrávky, do sluchátek se bude přenášet 
audio soubor z dálkového ovladače

• stiskněte tlačítko pro spuštění přehrávání zvolené nahrávky 
•  stisknutím       Přehrát/Pauza pozastavíte audio
Přenos bude zaslaný všem soupravám, které jsou zapnuté. Dálkovým ovládáním se nedají ovládat
jednotlivá sluchátka. 

Nahrávání zvukových souborů 
Můžete: 
•  nahrávat zvuk přímo do dálkového ovládání pomocí vestavěného mikrofonu na dálkovém 

ovladači
•  připojením externího mikrofonu do konektoru pro mikrofon

Ujistěte se, že přepínače jsou v poloze LOC a v poloze MIC. Na dálkovém ovladači stiskněte 
tlačítko      Nahrávání a začněte hovořit, nebo nahrávat okolní zvuky. Opětovným stlačením tlačítka 
Nahrávání ukončíte zaznamenávání zvuku. Přepnutím přepínače do polohy MP3 a pomocí tlačítek
Předcházející/Další skladba si najděte nahraný soubor a můžete ho přes dálkový ovladač přehrát 
nebo zaslat do sluchátek, které jsou zapnuté. 
Nahraný zvukový soubor se uloží jako MP3 soubor s názvem VOICExxx.MP3, kde xxx znamená
pořadové číslo od 001. Přejmenování tohoto souboru je možné přes software Easi-Ears v PC.

Používání softwaru 
Easi-Ears software byl navržený pro práci s Easi-Ears.
Prostřednictvím softwaru si sestavujete a upravujete vlastní 
knihovnu nahrávek, které chcete využívat ve sluchátkách  
a dálkovém ovládači. 
Abyste mohli nahrát nebo odstranit zvuk ze sluchátek nebo 
dálkového ovladače, musí být zařízení vložené v dokovací 
stanice a dokovací stanice musí být připojená k počítači 
přes USB rozhraní a zapojená v elektrické zásuvce. Po 
instalaci softwaru klikněte na ikonu Easi-Ears a spusťte 
software. 

Složka „My Library“ – Knihovny obsahuje složku s názvem „The New Playground“ – Nové
hřiště (vzorky zvukových knih z Kids & Co series by Rising Stars). Složka „My Playlist“ – Můj
Playlist bude prázdná a všechny zařízení budou šedivé – neaktivní, protože dokovací stanice
není připojená k PC. 
Všimněte si, že panely sluchátek jsou barevně
odlišené, aby odpovídaly barvám jednotlivých
sluchátek.
Vytvoření si vlastní knihovny nahrávek je velmi
jednoduché. Jde o kopírování zvukových 
souborů uložených v PC do složky „My Playlist” 
– Můj Playlist. Otevřete si složku s hudbou v PC
(nahrávky musí být v MP3 formátu), v softwaru
Easi-Ears si zvolte záložku My Playlist a začněte
přesouvat hudební nahrávky.
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Nastavení knihovny souborů 
Před vytvořením knihovny byste měli nejprve nastavit 
software. Z hlavní obrazovky otevřeného softwaru  
Easi-Ears stiskněte na počítači naráz klávesy CTRL+T. 
Otevře se menu nastavení softwaru, které můžete chránit 
heslem.
Pro přístup ke knihovně a její úpravě je definovaný 
předvolený adresář, který se automaticky vytvoří po 
nainstalování softwaru Easi-Ears a nachází se na disku  
C: s názvem EELibrary. Prosím, neměňte si tento 
přístup.
Přes tento panel nastavení (Configuration = Učitelské menu) je možné nastavit heslo a povolit 
zobrazení okna, vymazání soborů, ripování z CD na MP3, importování a další přehrávání.

Učitelské menu (Configuration)
Stiskněte na počítači naráz klávesy CTRL+T a otevře se menu nastavení softwaru „Učitelské menu”: 
•  Classic Windows (klasické okna): Zaškrtnutím této volby se zobrazí v horní části okna tlačítka 

minimalizovat a maximalizovat. Bez zaškrtnutí této volby má okno zaoblené rohy. Pomocí myši  
v horní části dialogového okna je možné ho přesouvat po obrazovce nebo kliknutím a posunutím 
v pravém dolním rohu změníte jeho velikost.

•  Allow Library deletes (Povolit odstraňování v knihovně): Zaškrtnutím této volby povolíte 
odstraňování souborů z knihovny. Tato volba je pouze dočasná a zavřením softwaru se zruší.

•  Allow ripping (Povolit kopírování): Pokud chcete povolit kopírování CD do MP3 souborů, potom 
zaškrtněte toto políčko. „Ripping” je termín používaný pro převod audio stopy z CD do 
digitalizovaných počítačových stop v nějakém formátu. Tento software podporuje pouze převod 
do MP3 formátu.

•  Allow import (Povolit import): Zaškrtnutím této volby povolíte import externích souborů do 
knihovny např. soubor na vašem počítači nebo v síti. Tato funkce umožňuje při importování 
převádět jiné zvukové formáty do MP3.

•  Continuous Play (Nepřetržité přehrávání): Zaškrtnutím této volby umožníte kopírování jednoho 
souboru do sluchátek a dálkového ovladače. Stisknutím tlačítka Přehrát/Pauza na sluchátku 
nebo dálkovém ovladači bude přehrávat všechny skladby bez zastavení mezi každou stopou. 
Tato funkce může být použita z playlistu skladeb.

•  Když chcete aby „Učitelské menu” bylo chráněné heslem, zaškrtněte Enable password  
(Povolit heslo) a zadejte dvakrát nové heslo. Po potvrzení bude k přístupu do tohoto menu 
vyžadováno heslo. Pokud jste vaše heslo zapomněli, tak nás budete muset kontaktovat na  
e-mail: stiefel@stiefel-eurocart.sk.

•  kliknutím na tlačítko Done (Hotovo) se uloží nové nastavení a vrátíte se na hlavní obrazovku.

Připojení sluchátek 
Chcete-li kopírovat hudbu přímo do sluchátka a dálkového 
ovládání, sluchátko a dálkové ovládání musí být vloženo 
do dokovací stanice, přes kterou se také dobíjí. Dokovací 
stanice musí být spojena s PC pomocí USB kabelu  
a zapojena do elektrické zásuvky.
Když dojde k propojení PC a sluchátek, v hlavním okně 
softwaru Easi-Ears se zobrazení sluchátek a dálkového 
ovládače změní z šedé na příslušnou barvu zařízení.
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Kopírovaní souborů 
Pokud chcete kopírovat soubory na některý z připojených zařízení, můžete přetáhnout vybraný 
MP3 soubor z PC do sluchátek nebo dálkového ovládání. Postup je stejný jako kopírování souboru 
do knihovny.
knihovny. Pokud klepnete pravým tlačítkem myši na soubor, otevře se nabídka, která umožňuje 
kopírovat, vložit, přejmenovat, odstranit a hrát soubory. 

Kapacita sluchátek 
Sluchátka a dálkové ovládání obsahuje 256 MB paměti, což stačí k uložení více než 2 hodin MP3
nahrávek.
Sluchátka vydrží na plně nabité baterie, přibližně 12 hodin nepřetržitého přehrávání. Dálkové
ovládání vydrží přibližně 20 hodin nepřetržitého přehrávání a 8 hodin nepřetržité vysílání.

Organizace knihovny 
Knihovna může obsahovat soubory či složky. Můžete vytvořit novou složku v knihovně klepnutím 
pravým tlačítkem myši v knihovně a vyberte „New Folder” – Nová složka, do které je třeba 
kopírovat audio soubory. 
Neexistuje žádný limit na počet nových složek, nebo hloubku adresářové struktury. 
Tvorba a organizace knihovny se nejlépe provádí přes PC: disk C: složka EELibrary, kde je to 
vlastně práce s vytvářením nových složek a jejich obsahů, které se následně zobrazí v panelu 
softwaru Easi-Ears.

Umožní Vám vrátit se o úroveň výše v rámci knihovny. Dvakrát klikněte na výběr.

Ukazuje Vám nižší úroveň složky, ke které můžete mít přístup. Dvakrát klikněte na výběr.

 Ukazuje platný zvukový soubor MP3. Jedenkrát kliknete a zobrazíte vlastnosti, nebo dvakrát
klikněte na soubor pro přehrání.
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Organizace playlistu
Složka „My Playlist“ – Můj Playlist umožňuje vybrat několik souborů z libovolného místa na Vašem 
PC a umístit je v pořadí, ve kterém je chcete přehrát.
Můžete přetáhnout soubory MP3 ze složky „My Library” – Moje knihovna do složky „My Playlist” – 
Můj Playlist, nebo zkopírovat a vložit. Můžete si též přehrát, přejmenovat nebo odstranit soubory 
kliknutím pravým tlačítkem myši a výběrem požadované akcie.
Soubory budou hrát na zařízeních v uvedeném pořadí (shora dolů). Existují dva způsoby, jak 
změnit pořadí přehrávání::
   1. Vyberte soubor a pomocí tlačítek p nebo q se můžete v seznamu pohybovat.
   2. Můžete přetáhnout soubor v seznamu na požadovanou pozici.
Pořadí přehrávání je nastavené na základě údajů v rámci souboru, které se nazývají ID3 tagy. 
Kdykoliv si můžete změnou údajů upravit pořadí v playlistu nebo na zařízení.

Kopírování playlistu do zařízení
Easi-Ears software umožňuje jednoduše kopírovat playlist 
do zvoleného zařízení.
Jakmile poskládáte všechny soubory, které potřebujete  
do vaší „My Playlist” složky a máte je seřazené na
přehrávání, jednoduše vyberte požadované zařízení  
a klikněte na tlačítko „Copy to Headsets” – Kopírovat do
sluchátek. Na obrázku jsou vybrané oranžové, zelené,
modré sluchátka a také dálkový ovládač a průběh 
kopírování.
Tato metoda kopírování souborů do zařízení zkopíruje
playlist do každého vybraného zařízení.  
Z toho důvodu budou všechny existující soubory na vybraném zařízení odstraněné před 
zkopírováním nových souborů. Pokud kliknete v průběhu kopírování na tlačítko „Cancel Copy“ – 
Zrušit kopírování, všechny původní soubory budou odstraněné. Avšak, zařízení aktualizujete jedno 
po druhém, takže zařízení co ještě nepřešli procesem, budou stále obsahovat původní soubory.
Na konci procesu kopírování software nastaví sluchátka na „Continuous Play” – Nepřetržité 
přehrávání, pokud jste v Učitelském menu tuto volbu nastavili. V opačném případě sluchátka 
přehrají jednu stopu a potom zastaví přehrávání.

Načítání a ukládání playlistu
Když jste spokojení se svým playlistem, můžete ho uložit.
Klikněte na tlačítko „Save” – Uložit, napište název složky, 
kterou chcete uložit. Když používáte existující playlist, 
zeptá se Vás zda ho chcete přepsat.
Můžete též načíst uložený playlist, kliknutím na tlačítko 
„Load“ – Načíst, v rámci složky „My Playlist” a vyberete
adresář (playlist), který budete potřebovat.
Další způsob, jak načíst playlist je kliknout na „My Playlists” 
– Moje Playlisty, v knihovně. Potom můžete procházet 
složky v rámci struktury playlistu stejným způsobem. 
Klikněte na „My Library” – Moje knihovna a vrátíte se do 
zobrazení knihovny.

Jak přehrát skladbu
Můžete přehrát skladbu dvojitým kliknutím na ni nebo
výběrem přes panel.
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Import nových souborů přes software Easi-Ears
Kromě výše popsaných možností pro nahrání/kopírování souborů do knihovny, sluchátek nebo 
dálkového ovladače je možnost importu, ripování a nahrání vlastního zvuku přímo přes ikonu        
v softwaru Easi-Ears. 

Existují různé nástroje poskytované v rámci softwaru, 
které vám umožní importovat zvuky, hlasy a hudbu  
z různých zdrojů do vaší knihovny, např. možná jste si 
zakoupili nějaké knihy, které mají audio CD, nebo si 
chcete nahrát svůj vlastní příběh. Všechny soubory, které 
budou použité v Easi-Ears systému musí být ve formátu 
MP3, takže tyto nástroje budou automaticky konvertovat 
soubory do MP3. 

Dostupné volby jsou:
1. Import souborů MP3 z externí knihovny – Import 
2.  Převod WAV, WMA a další zvukové formáty do MP3 – Import 
3.  Zaznamenávat zvuky přímo z mikrofonu nebo line-in konektoru – Record 
4. Kopírování skladeb z audio CD – CD Rip 

Import a konvertování souborů 
Mnohé zvukové soubory jsou uložené ve formátu WAV  
a WMA. Tyto soubory je potřeba převést do formátu MP3 
což umožní jejich přehrávání. Soubory budou automaticky
převedené do formátu MP3 před importem do knihovny. 

Postupujte takto: 
•  Klikněte na tlačítko Nástroje        na hlavní obrazovce 

softwaru
•  Zvolte „Import“ a zdrojovou složku        , ze které budete 

importovat a konvertovat soubory 
•  Vyberte soubory, které chcete importovat 
•  Vyberte cílovou složku v rámci složky EELibrary (můžete vytvořit i novou složku)
•  Klikněte na tlačítko „Start“ 
•  Všechny soubory, které jste vybrali se zkopírují do cílové složky a převedou se do formátu MP3 

Ripování CD 
Pokud máte CD s audio obsahem, který chcete použít v systému Easi-Ears, budete muset zvuk  
z CD překonvertovat do formátu MP3.

Postupujte takto:
•  Klikněte na tlačítko Nástroje        na hlavní obrazovce softwaru 
•  Vyberte možnost „CD Rip“ a zobrazí se obsah CD
•  Vyberte skladby, které chcete kopírovat
•  Vyberte cílovou složku v rámci složky EELibrary (můžete vytvořit i novou složku)
•  Klikněte na tlačítko „Start“ 
•  Budete požádání o souhlas s podmínkami kopírování 

Vezměte prosím na vědomí, že se jedná o trestný čin, pokud použijete dílo chráněné autorským 
zákonem na komerční nebo jiné neosobní účely. Ujistěte se, že máte potřebné oprávnění a práva 
na kopírování, než tak uděláte. Budete vyzvaní k přijetí těchto podmínek. 
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Nahrávání vlastních zvuků prostřednictvím mikrofonu
•  Klikněte na tlačítko Nástroje        na hlavní obrazovce softwaru
•  Vyberte možnost „Record“
•  Vyberte cílovou složku v rámci složky EELibrary (můžete vytvořit i novou složku)
•  Vyberte jméno výstupního souboru – předvolené je „VOICE001“
•  Ujistěte se, že je zapnutý mikrofon, nebo je připojený externí přehrávač 
•  Klikněte na tlačítko „Start“ 
•  Během nahráváníse zobrazí indikátor hladiny zvuku. Ponechejte jej v zelené oblasti aby jste 

dosáhli co nejlepších výsledků 
•  Po dokončení nahrávání stiskněte „Stop“ 

Editace ID3 tagů
ID3 tagy jsou součástí MP3 souborů, ve kterých poskytují dodatečné informace o skladbě, jako 
je např. autor, název alba, rok nahrávání atd. Taktéž můžete přidat i obrázek, který se zobrazí při 
označení nebo přehrávaní souboru.
Easi-Ears software třídí skladby podle ID3 tagů „Title” – Název skladby a „Track no.” – Číslo 
skladby. Tyto informace jsou potom nadřazené názvu souboru. 
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Pokud chcete upravit ID3 tagy libovolného souboru, klikněte pravým tlačítkem myši na soubor  
a vyberte možnost „Edit ID3 tags” – Upravit ID3 tagy. Můžete upravit libovolné textové pole podle 
potřeby jednoduchým zadáním textu nebo kliknutím na obrázek změnit či odstranit (volbou „Delete”) 
přiřazený obrázek.

Poradce při potížích
Easi-Ears systém je navržený tak, aby spolehlivě fungoval ve všech běžných podmínkách. Je však
možné, že se vyskytne problém. Předtím, než kontaktujete technickou podporu, podívejte se na
následující tabulku:

„Year“ – Rok výroby

„Track Number“ – Číslo skladby

„Album“ – Název alba

„Artist“ – Interpret

„Title“ – Název skladby

„Image“ – Obrázek

„Filename“ – Název souboru

Otázka Proč bliká červené LED světlo na sluchátkách? 

Odpověď Když jsou připojené k dokovací stanici, znamená to, že se baterie nabíjí. 
Když nejsou sluchátka připojené, znamená to, že jsou vybité a je potřeba je nabít. 

Otázka Proč LED diody blikají na dokovací stanici? 

Odpověď

Když není dokovací stanice připojená k PC, tak LED diody blikají při všech připojených 
zařízeních.
Když je připojená k PC, potom LED diody svítí/neblikají. LED diody nebudou svítit při
nepřipojených zařízeních. 

Otázka Proč se některé MP3 soubory nepřehrají? 

Odpověď Některé soubory mají příponu .mp3, ale nejsou to MP3 soubory. V Easi-Ears zařízeních 
a softwaru se přehrají pouze „pravé“ MP3 soubory.

Otázka Dokáže Easi-Ears sotware konvertovat můj zvukový soubor do formátu MP3? 

Odpověď Ano, ale Easi-Ears je určený jen pro převod WAV a WMA formátů do MP3. Některé jiné 
formáty souborů se můžou úspěšně překonvertovat, ale my je nepodporujeme. 

Otázka Proč některé sluchátka nepřijímají vysílání z dálkového ovládače? 

Odpověď
Dosah přístroje je 12 metrů v prostředí bez překážek a jiných infračervených zdrojů 
rušení signálu. Některé sluchátka můžou by t skryté přímé viditelnosti s dálkovým 
ovladačem, nebo byl překročený dosah zařízení.

Otázka Může dálkový ovládač spolupracovat se sadou víc než šesti sluchátek? 

Odpověď Ano, můžete ho použít na sluchátka, které jsou v dosahu 12 metrů. 

Otázka Proč moje Easi-Ears zařízení nehraje? 

Odpověď
Existuje několik možných příčin: baterie je vybitá, zařízení neobsahuje MP3 soubory, 
ovládání hlasitosti je na minimu. Když žádná z nich není příčinou, kontaktujte technickou 
podporu.



Záruka 
Tento produkt je poskytovaný s jednoletou zárukou na problémy vzniklé při běžném použití. Záruka 
se nevztahuje na data uložená na jednotce a pro případ následné ztráty. Všechny pozáruční opravy 
budou podléhat poplatkům.

STIEFEL EUROCART s.r.o.

Smetanovo nábřeží 454/6
682 01 Vyškov

tel.: +420 517 348 083
fax: +420 517 346 283

http://www.stiefel-eurocart.cz
IČO: 63996341

DIČ: CZ63996341
Zap. u KS v Brně, odd.C, vl.č.30027


